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KORTFATTAD MOTIVERING 

Avsikten med förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av 

direktiv 2010/13/EU (nedan kallat direktivet) om samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster med anledning av ändrade marknadsförhållanden är att 

modernisera det audiovisuella medielandskapet och få det att hålla jämna steg med 

förändringarna på marknaden, samt inom konsumtionsmönstren och tekniken. Den fortsatta 

konvergeringen mellan television och tjänster som distribueras via internet och nya 

framväxande företagsmodeller, såsom video på begäran och användarproducerat innehåll, 

kräver en omprövning av tillämpningsområdet för direktivet, liksom också av de 

bestämmelser som gäller alla marknadsaktörer, bland annat bestämmelserna om skydd av 

minderåriga samt reklambestämmelser. 

Detta förslag utgör en del av den strategi för den digitala inre marknaden som antogs den 

6 maj 2016 och bygger på vad som kommit fram vid den Refit-utvärdering som aviserades i 

kommissionens arbetsprogram för 2015. Denna uppdaterade rättsliga ram ska säkerställa en 

balans mellan konkurrenskraft och konsumentskydd, göra innehållstjänster på internet mera 

lättillgängliga och garantera en lämplig och enhetlig nivå av skydd, framför allt av 

minderåriga och medborgare mot skadligt innehåll och hatspråk på internet. 

Närmare bestämt inriktar sig förslaget primärt på tre huvudsakliga problemställningar, 

nämligen skydd av minderåriga och konsumenter på videodelningsplattformar, b) främjande 

av lika konkurrensvillkor mellan traditionella programföretag och audiovisuella medietjänster 

på begäran, och c) förenkling av den övergripande rättsliga ramen genom tydligare och mera 

flexibla bestämmelser om kommersiella meddelanden 

Direktivet gäller i dag för programföretag och vissa tjänster med video på begäran, och 

innefattar krav på att medlemsstaterna ska påföra minimiregler för regleringen av 

audiovisuella medietjänster inom specifika samordnade områden. Därvid fastställs 

ursprungslandsprincipen för regleringen av medietjänster inom direktivets 

tillämpningsområde, med vissa undantag för att missförhållanden ska kunna undvikas. I det 

nya förslaget strävar man efter att få med också videodelningsplattformar inom 

tillämpningsområdet och likaså införs nya skyldigheter för tjänster på begäran. 

I förslaget föreskrivs en anpassning mellan tv-sändningar och tjänster på begäran av 

skyddsstandarderna för minderåriga mot program som kan skada deras fysiska, mentala eller 

moraliska utveckling. I förslaget införs också kvantitativa kvoter för att säkerställa främjandet 

av EU-innehåll i tjänsterna på begäran, samt en möjlighet för medlemsstaterna att införa 

finansiella skyldigheter för leverantörer av tjänster på begäran som är etablerade på deras 

territorium, samt, under vissa förutsättningar, för leverantörer av tjänster på begäran som är 

etablerade i en annan medlemsstat, så länge som dessa leverantörer riktar sig till kunder i de 

förstnämnda medlemsstaterna, så att konkurrensvillkoren blir mer likvärdiga. I förslaget ingår 

också att alla audiovisuella medietjänster, också tv-sändningstjänster, ska få vara mer flexibla 

med sponsring och produktplacering, så att vi får en balans mellan konkurrenskraft och 

konsumentskydd. I förslaget utvidgas avslutningsvis direktivets räckvidd till att omfatta 

videodelningsplattformstjänster, som saknar redaktionellt ansvar för det innehåll som de 

lagrar men som organiserar innehållet på olika sätt. De åläggs nu att skydda minderåriga från 

skadligt innehåll och alla medborgare från hatspråk. 
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Föredraganden anser att man i förslaget också bör sträva efter att säkerställa ett effektivt 

skydd av immateriella rättigheter. Att producera och föra fram europeiska verk är här ett 

viktigt mål, och den kulturella mångfalden i Europa skulle kunna värnas genom att det 

tillförsäkrades en hög nivå av upphovsrättsligt skydd, så att upphovsmän och rättshavare 

garanteras skälig ersättning och investeringar i den kulturella och kreativa sektorn 

uppmuntras. Med tanke på detta är såväl territorialitetsprincipen som också det värde som 

exklusiva rättigheter för med sig viktiga för den audiovisuella sektorns framgång och för dess 

finansiella hållbarhet, vilket man inser då man betänker de små och medelstora 

medlemsstaternas särdrag och även deras kulturella bakgrund och mångfald. 

Föredraganden anser att de nya bestämmelser som införs genom lagändringsförslaget också 

bör säkerställa att unionslagstiftningen följs, bl.a. i form att unionsmedborgarnas rättigheter 

respekteras, liksom också att proportionalitetsprincipen följs och öppenhet iakttas. 

I samband med åtgärderna mot skadligt innehåll och hatspråk måste det dessutom beaktas att 

yttrande- och uttrycksfriheten är en grundläggande rättighet, som inte bör tas till förevändning 

för att sådant oskick ska få försiggå opåtalat. 

I samband med utvidgningen av räckvidden för direktiv 2010/13/EU betonar föredraganden 

behovet och vikten av en samordning mellan linjära och icke-linjära audiovisuella 

medietjänster. De traditionella tjänsternas rättigheter och skyldigheter bör anpassas efter de 

nya medieaktörernas, och detta bör fullständigt tas med i arbetet med översynen av direktivet. 

Avslutningsvis välkomnar föredraganden förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv 

om ändring av direktiv 2010/13/EU om samordning av vissa bestämmelser som fastställs 

i medlemsstaternas lagar och andra författningar om tillhandahållande av audiovisuella 

medietjänster med anledning av ändrade marknadsförhållanden, och lägger fram följande 

ändringsförslag för att stärka den audiovisuella mediesektorns roll inom alla områden: det 

ekonomiska, det sociala och det kulturella. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för rättsliga frågor uppmanar utskottet för kultur och utbildning att som ansvarigt 

utskott beakta följande ändringsförslag: 

 

Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(1) Den senaste innehållsmässiga 

ändringen av rådets direktiv 89/552/EEG27, 

senare kodifierat genom 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU28, gjordes 2007 genom 

(1) Den senaste innehållsmässiga 

ändringen av rådets direktiv 89/552/EEG27, 

senare kodifierat genom 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU28, gjordes 2007 genom 
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antagandet av Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2007/65/EG29. Sedan dess 

har marknaden för audiovisuella 

medietjänster i snabb takt utvecklats 

avsevärt. Den tekniska utvecklingen 

möjliggör nya typer av tjänster och 

användarerfarenheter. Tittarvanorna har 

ändrats avsevärt, särskilt hos yngre 

generationer. Den vanliga tv-skärmen är 

visserligen fortfarande viktig för 

gemensamma audiovisuella erfarenheter, 

men många tittare har övergått till annan, 

portabel utrustning för att konsumera 

audiovisuellt innehåll. Det traditionella tv-

innehållet står fortfarande för en stor del av 

den genomsnittliga dagliga tittartiden. Nya 

typer av innehåll, som videoklipp eller 

användarproducerat innehåll, blir allt 

viktigare, och nya aktörer är numera 

väletablerade, t.ex. videotjänster på 

begäran (video-on-demand) och 

videodelningsplattformar. 

antagandet av Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2007/65/EG29. Sedan dess 

har marknaden för audiovisuella 

medietjänster i snabb takt utvecklats 

avsevärt till följd av den gradvisa 

konvergeringen mellan television och 

tjänster som distribueras via internet. Den 

tekniska utvecklingen möjliggör nya typer 

av tjänster och användarerfarenheter. 

Tittarvanorna har ändrats avsevärt, särskilt 

hos yngre generationer. Den vanliga tv-

skärmen är visserligen fortfarande viktig 

för gemensamma audiovisuella 

erfarenheter, men många tittare har 

övergått till annan, portabel utrustning för 

att konsumera audiovisuellt innehåll. Det 

traditionella tv-innehållet står fortfarande 

för en stor del av den genomsnittliga 

dagliga tittartiden. Nya typer av innehåll, 

som videoklipp eller användarproducerat 

innehåll, blir allt viktigare, och nya aktörer 

är numera väletablerade, t.ex. videotjänster 

på begäran (video-on-demand) och 

videodelningsplattformar. Därför krävs det 

ett uppdaterat rättsligt ramverk för att 

utvecklingen på marknaden ska kunna 

återspeglas och för en balans ska kunna 

uppnås mellan dels tillgängligheten till 

innehållstjänster på internet, dels 

konsumentskyddet och 

konkurrenskraften. 

__________________ __________________ 

27 Europaparlamentets och rådets direktiv 

89/552/EU av den 3 oktober 1989 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EGT L 298, 

17.10.1989, s. 23). 

27 Europaparlamentets och rådets direktiv 

89/552/EU av den 3 oktober 1989 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EGT L 298, 

17.10.1989, s. 23). 

28 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU av den 10 mars 2010 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EUT L 95, 

28 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU av den 10 mars 2010 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EUT L 95, 
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15.4.2010, s. 1). 15.4.2010, s. 1). 

29 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2007/65/EG av den 11 december 2007 om 

ändring av rådets direktiv 89/552/EEG om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställts i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om utförandet av 

sändningsverksamhet för television 

(EUT L 332, 18.12.2007, s. 27). 

29 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2007/65/EG av den 11 december 2007 om 

ändring av rådets direktiv 89/552/EEG om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställts i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om utförandet av 

sändningsverksamhet för television 

(EUT L 332, 18.12.2007, s. 27). 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(5) För fastställandet av jurisdiktionen 

bör sakförhållandena bedömas utifrån de 

kriterier som fastställs i direktiv 

2010/13/EU. Bedömningen av sådana 

sakförhållanden kan leda till motstridiga 

resultat. Vid tillämpningen av 

samarbetsförfarandena enligt artiklarna 3 

och 4 i direktiv 2010/13/EU är det viktigt 

att kommissionen kan basera sina resultat 

på tillförlitliga fakta. Den europeiska 

gruppen av regleringsmyndigheter för 

audiovisuella medietjänster (European 

Regulators Group for Audiovisual Media 

Services, Erga) bör därför ges befogenhet 

att yttra sig om jurisdiktionsfrågor på 

kommissionens begäran. 

(5) För fastställandet av jurisdiktionen 

bör sakförhållandena bedömas utifrån de 

kriterier som fastställs i direktiv 

2010/13/EU. Bedömningen av sådana 

sakförhållanden kan leda till motstridiga 

resultat. Vid tillämpningen av 

samarbetsförfarandena enligt artiklarna 3 

och 4 i direktiv 2010/13/EU är det viktigt 

att kommissionen kan basera sina resultat 

på tillförlitliga fakta. Kommissionen bör 

kunna hänvända sig till den europeiska 

gruppen av regleringsmyndigheter för 

audiovisuella medietjänster (European 

Regulators Group for Audiovisual Media 

Services, Erga), som ska bestå av 

nationella oberoende 

regleringsmyndigheter för audiovisuella 

medietjänster, och be den att avge icke-

bindande yttranden om 

jurisdiktionsfrågor, för att underlätta 

samordningen med medlemsstaternas 

lagstiftning. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 7 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) I sitt meddelande till 

Europaparlamentet och rådet Bättre 

lagstiftning för bättre resultat – 

en EU-agenda31 underströk kommissionen 

att den när den överväger politiska 

lösningar kommer att överväga både 

lagstiftningsåtgärder och andra 

välutformade åtgärder, på grundval av 

gemensam praxis och principerna för bättre 

självreglering och samreglering32. Ett antal 

koder som upprättats inom områden som 

samordnas genom direktivet har visat sig 

vara välutformade, i enlighet med 

principerna för bättre själv- och 

samreglering. Det faktum att lagstiftningen 

omfattar en säkerhetsmekanism har ansetts 

vara en viktig framgångsfaktor när det 

gäller att se till att självregleringskoder 

eller samregleringskoder följs. Det är också 

viktigt att koderna omfattar specifika 

allmänna och konkreta mål som kan ligga 

till grund för en regelbunden, 

öppenhetsbaserad och oberoende 

övervakning och utvärdering av de syften 

som man vill uppnå. Anpassade påföljder 

som omfattar en proportionalitetsaspekt 

anses oftast vara en effektiv metod för att 

uppnå efterlevnad. Dessa principer bör 

följas i de själv- och samregleringskoder 

som antas inom områden som samordnas 

genom detta direktiv. 

(7) I sitt meddelande till 

Europaparlamentet och rådet Bättre 

lagstiftning för bättre resultat – 

en EU-agenda31 underströk kommissionen 

att den när den överväger politiska 

lösningar kommer att överväga både 

lagstiftningsåtgärder och andra åtgärder, på 

grundval av gemensam praxis och 

principerna för bättre självreglering och 

samreglering32. Ett antal koder som 

upprättats inom områden som samordnas 

genom direktivet har visat sig vara 

välutformade, och utgör ett nyttigt 

alternativ eller komplement till 

lagstiftningen, i enlighet med principerna 

för bättre själv- och samreglering. Det 

faktum att lagstiftningen omfattar en 

säkerhetsmekanism har ansetts vara en 

viktig framgångsfaktor när det gäller att se 

till att självregleringskoder eller 

samregleringskoder följs. Medlemsstaterna 

bör säkerställa att självregleringskoder 

eller samregleringskoder följs. Det är 

också viktigt att koderna omfattar specifika 

allmänna och konkreta mål som kan ligga 

till grund för en regelbunden, 

ändamålsenlig, öppenhetsbaserad och 

oberoende övervakning och utvärdering av 

de syften som man vill uppnå. Anpassade 

påföljder som omfattar en 

proportionalitetsaspekt anses oftast vara en 

effektiv metod för att uppnå efterlevnad. 

Dessa principer bör följas i de själv- och 

samregleringskoder som antas inom 

områden som samordnas genom detta 

direktiv. 

__________________ __________________ 

31 COM(2015) 215 final. 31 COM(2015) 215 final. 

32 https://ec.europa.eu/digital-single-

market/communities/better-self-and-co-

regulation. 

32 https://ec.europa.eu/digital-single-

market/communities/better-self-and-co-

regulation. 
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Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) För att säkra samstämmighet och ge 

företagen och medlemsstaternas 

myndigheter säkerhet bör begreppet 

”uppmaning till hat”, i lämplig 

utsträckning, anpassas till definitionen i 

rådets rambeslut 2008/913/RIF av den 

28 november 2008 om bekämpande av 

vissa former av och uttryck för rasism och 

främlingsfientlighet enligt 

strafflagstiftningen. Där definieras hatspråk 

som ”Offentlig uppmaning till våld eller 

hat”. Det bör också ske en anpassning till 

de grunder på vilka offentlig uppmaning 

till våld eller hat baseras. 

8. För att säkra samstämmighet och ge 

unionsmedborgarna, företagen och 

medlemsstaternas myndigheter säkerhet 

bör begreppet ”uppmaning till hat” 

anpassas efter definitionen i rådets 

rambeslut 2008/913/RIF av den 

28 november 2008 om bekämpande av 

vissa former av och uttryck för rasism och 

främlingsfientlighet enligt 

strafflagstiftningen. Där definieras hatspråk 

som ”Offentlig uppmaning till våld eller 

hat”. Det bör också ske en anpassning till 

de grunder på vilka offentlig uppmaning 

till våld eller hat baseras. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) För att ge tittarna, inklusive 

föräldrar och minderåriga, möjlighet att 

fatta väl underbyggda beslut om det 

innehåll som de ska ta del av, bör 

leverantörer av audiovisuella medietjänster 

tillhandahålla tillräcklig information om 

innehåll som kan skada minderårigas 

fysiska, mentala eller moraliska utveckling. 

Detta kan t.ex. göras genom ett system av 

innehållsdeskriptorer som anger innehållets 

art. Innehållsdeskriptorer kan 

tillhandahållas i skriftlig, grafisk eller 

akustisk form. 

(9) För att ge tittarna, särskilt föräldrar 

och minderåriga, möjlighet att fatta väl 

underbyggda beslut om det innehåll som de 

ska ta del av, bör leverantörer av 

audiovisuella medietjänster tillhandahålla 

all nödvändig information om innehåll 

som kan skada minderårigas fysiska, 

mentala eller moraliska utveckling. Detta 

kan t.ex. göras genom ett system av 

innehållsdeskriptorer som anger innehållets 

art. Detta kan t.ex. göras genom ett system 

av innehållsdeskriptorer som anger 

innehållets art och, när så är möjligt, 

överensstämmer med de 

klassificeringssystem med deskriptorer 

som finns att tillgå lokalt. 
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Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 9a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9a) Rätten för personer med 

funktionsnedsättning och äldre att delta 

och integreras i det sociala och kulturella 

livet i unionen hänger samman med att de 

erbjuds audiovisuella medietjänster som 

är tillgängliga för dem. Därför bör 

medlemsstaterna vidta lämpliga och 

proportionerliga åtgärder för att 

säkerställa att leverantörer av 

medietjänster under deras jurisdiktion 

aktivt försöker göra sitt innehåll 

tillgängligt för personer med syn- eller 

hörselnedsättningar senast 2027. 

Tillgänglighetskraven bör uppfyllas med 

hjälp av en progressiv och kontinuerlig 

process samtidigt som man tar hänsyn till 

praktiska och oundvikliga begränsningar 

som skulle kunna förhindra fullständig 

tillgänglighet såsom direktsända program 

eller evenemang.  

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 11 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(11) Medlemsstaterna bör på samma sätt 

uppmuntras att se till att uppförandekoder 

baserade på självreglering och 

samreglering används för att på ett 

effektivt sätt minska barns och 

minderårigas exponering för audiovisuell 

kommersiell kommunikation avseende 

alkoholhaltiga drycker. Det finns vissa 

samreglerings- och självregleringssystem 

på unionsnivå och nationell nivå för 

ansvarsfull marknadsföring av 

alkoholhaltiga drycker, inklusive när det 

gäller audiovisuella kommersiella 

(11) Medlemsstaterna bör på samma sätt 

uppmuntras att se till att självreglering och 

samreglering används för att på ett 

effektivt sätt sätta stopp för barns och 

minderårigas exponering för audiovisuell 

kommersiell kommunikation avseende 

alkoholhaltiga produkter. Det finns vissa 

samreglerings- och självregleringssystem 

på unionsnivå och nationell nivå för 

ansvarsfull marknadsföring av 

alkoholhaltiga drycker, inklusive när det 

gäller audiovisuella kommersiella 

meddelanden. Dessa system bör främjas 
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meddelanden. Dessa system bör främjas 

ytterligare, i synnerhet sådana som syftar 

till att säkerställa att meddelanden om 

ansvarsfullt drickande åtföljer 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

avseende alkoholhaltiga drycker. 

ytterligare och medlemsstaterna bör 

tillåtas vidta ytterligare åtgärder för att 

utarbeta nationella riktlinjer, i synnerhet 

sådana som syftar till att säkerställa att 

meddelanden om ansvarsfullt drickande 

åtföljer audiovisuella kommersiella 

meddelanden avseende alkoholhaltiga 

produkter. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Marknaden för tv-

sändningstjänster har utvecklats och det 

finns ett behov av större flexibilitet med 

avseende på audiovisuella kommersiella 

meddelanden, i synnerhet när det gäller 

kvantitativa regler för linjära audiovisuella 

medietjänster, produktplacering och 

sponsring. Framväxten av nya tjänster, 

även reklamfria tjänster, har gett ett ökat 

utbud för tittarna, som enkelt kan byta till 

alternativa erbjudanden. 

(13) Marknaden för audiovisuella 

medietjänster har utvecklats och det finns 

ett behov av större flexibilitet och 

tydlighet, i synnerhet när det gäller 

nuvarande regler för 

konkurrenskraftsökning, för 

tillhandahållande av lika spelregler för 

alla när det gäller audiovisuella 

kommersiella meddelanden, samt för 
produktplacering och sponsring. 

Framväxten av nya tjänster, även 

reklamfria tjänster, har gett ett ökat utbud 

för tittarna, som enkelt kan byta till 

alternativa erbjudanden. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 14 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(14) Sponsring är en viktig metod för att 

finansiera audiovisuella medietjänster eller 

program och samtidigt främja en juridisk 

eller fysisk persons namn, varumärke, 

image, verksamhet eller produkter. För att 

sponsring ska utgöra en värdefull 

reklamteknik för annonsörer och 

leverantörer av audiovisuella medietjänster 

får sponsringsmeddelanden innehålla 

(14) Sponsring är en viktig metod för att 

finansiera audiovisuella medietjänster eller 

program och samtidigt främja en juridisk 

eller fysisk persons namn, varumärke, 

image, verksamhet eller produkter. För att 

sponsring ska utgöra en värdefull 

reklamteknik för annonsörer och 

leverantörer av audiovisuella medietjänster 

får sponsringsmeddelanden innehålla 
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säljfrämjande hänvisningar till sponsorns 

varor eller tjänster, men inte direkt 

uppmuntra till inköp av varorna och 

tjänsterna. Sponsringsmeddelandena bör 

även i fortsättningen tydligt informera 

tittarna om förekomsten av ett 

sponsringsavtal. Innehållet i sponsrade 

program bör inte påverkas på ett sådant sätt 

att det inverkar på den redaktionella 

friheten för leverantören av audiovisuella 

medietjänster. 

säljfrämjande hänvisningar till sponsorns 

varor eller tjänster, men får inte direkt 

uppmuntra till inköp av varorna och 

tjänsterna. Sponsringsmeddelandena bör 

även i fortsättningen tydligt informera 

tittarna om förekomsten av ett 

sponsringsavtal. Innehållet i sponsrade 

program bör inte påverkas på ett sådant sätt 

att det inverkar på den redaktionella 

friheten för leverantören av audiovisuella 

medietjänster. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) Liberaliseringen av 

produktplacering har inte resulterat i den 

förväntade ökningen av denna form av 

audiovisuella kommersiella meddelanden. 

Det allmänna förbudet mot 

produktplacering med några undantag har 

inte skapat rättssäkerhet för leverantörer av 

audiovisuella medietjänster. 

Produktplacering bör därför tillåtas i alla 

audiovisuella medietjänster, med vissa 

undantag. 

(15) Liberaliseringen av 

produktplacering har inte resulterat i den 

förväntade ökningen av denna form av 

audiovisuella kommersiella meddelanden. 

Det allmänna förbudet mot 

produktplacering med några undantag har 

inte skapat rättssäkerhet för leverantörer av 

audiovisuella medietjänster. 

Produktplacering bör därför tillåtas i alla 

audiovisuella medietjänster, med vissa 

undantag, eftersom den kan ge ytterligare 

resurser åt leverantörer av audiovisuella 

medietjänster. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 18 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(18) Eftersom det ökade antalet nya 

tjänster har lett till ett ökat utbud för tittare 

ges programföretagen större flexibilitet 

när det gäller placeringen av reklaminslag 

och teleshoppinginslag, när detta inte på 

ett oskäligt sätt skadar programmens 

integritet. För att värna den europeiska 

(18) Även om det ökade antalet nya 

tjänster har lett till ett ökat utbud för tittare 

måste programmens och konsumenternas 

integritet fortsättningsvis skyddas från 

oproportionerligt täta reklaminslag och 

teleshoppingsinslag. För att värna den 

europeiska televisionens speciella karaktär 
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televisionens speciella karaktär bör dock 

avbrott i biograffilmer samt i tv-filmer och 

i vissa kategorier av program som 

fortfarande behöver ett särskilt skydd 

begränsas även i fortsättningen. 

bör därför avbrott i biograffilmer samt i tv-

filmer och i vissa kategorier av program 

som fortfarande behöver ett särskilt skydd 

begränsas även i fortsättningen, och inte få 

förekomma med ännu större flexibilitet. 

Motivering 

Det är viktigt att understryka vikten av att bevara regeln om minst 30 minuter mellan 

reklamavbrott i biograffilmer, eftersom avbrott skulle påverka programmens integritet på ett 

oproportionerligt sätt, inte motsvara konsumentens vanor och inte heller är oumbärliga för 

de audiovisuella medietjänsterna. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 19 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(19) Detta direktiv ökar inte den totala 

tillåtna mängden reklam under perioden 

mellan 7.00 och 23.00, men det är viktigt 

att programföretagen får mer flexibilitet 

och kan bestämma var reklamen ska 

placeras för att maximera annonsörernas 

efterfrågan och tittarnas programflöde. 

Gränsen per timme bör därför avskaffas, 

men i stället bör en gräns per dygn 

införas som innebär att andelen reklam 

under perioden 7.00–23.00 begränsas till 

20 %. 

utgår 

Motivering 

Syftet med detta ändringsförslag är att eliminera kommissionens förslag om att ta bort den 

nuvarande regeln om att kommersiella meddelanden inte får överstiga 20 % av minuterna per 

klocktimme. Det nuvarande systemet enligt direktiv 2010/13/EU är effektivt och ger intäkter 

som kan återinvesteras i kvalitetsinnehåll, samtidigt som man undviker övermättnad med 

reklam under perioder av bästa sändningstid, då detta skulle kunna inverka negativt på 

konsumenter. Se även motiveringen till ändringsförslaget till skäl 13. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 21 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(21) Leverantörer av audiovisuella 

medietjänster på begäran bör främja 

produktion och distribution av europeiska 

produktioner genom att se till att deras 

programkataloger innehåller en minsta 

andel europeiska produktioner och att 

dessa framhävs i tillräcklig grad. 

(21) Leverantörer av audiovisuella 

medietjänster på begäran bör främja 

produktion och distribution av europeiska 

produktioner genom att på lämpligt sätt se 

till att deras programkataloger innehåller 

en minsta andel av olika europeiska 

produktioner och att dessa framhävs i 

tillräcklig grad. Vid bevarandet och 

främjandet av den europeiska 

produktionens och kulturens mångfald 

bör territorialitetsprincipen och 

ursprungslandsprincipen följas. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 26 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(26) Det finns nya utmaningar, i 

synnerhet i samband med 

videodelningsplattformar, där användare – 

särskilt minderåriga – i allt högre grad 

konsumerar audiovisuellt innehåll. I detta 

sammanhang har skadligt innehåll och 

hatspråk som lagras på 

videodelningsplattform gett upphov till allt 

mer oro. För att skydda minderåriga från 

skadligt innehåll och alla medborgare från 

innehåll som innehåller uppmaning till våld 

eller hat bör det fastställas proportionerliga 

bestämmelser om dessa frågor. 

(26) Det finns nya utmaningar, i 

synnerhet i samband med 

videodelningsplattformar, där användare – 

särskilt minderåriga – i allt högre grad 

konsumerar audiovisuellt innehåll. I detta 

sammanhang har skadligt innehåll och 

hatspråk som lagras på 

videodelningsplattform gett upphov till allt 

mer oro. För att skydda medborgare, i 

synnerhet minderåriga, från skadligt 

innehåll och alla medborgare från innehåll 

som innehåller uppmaning till våld eller 

hat bör det fastställas gemensamma och 

proportionerliga bestämmelser om dessa 

frågor, utan att detta på något sätt 

urholkar den grundläggande rätten till 

yttrandefrihet och utan att det påverkar 

tillämpningen av Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2000/31/EG1a. 

 __________________ 

 1a Europaparlamentets och rådets direktiv 

2000/31/EG av den 8 juni 2000 om vissa 

rättsliga aspekter på 

informationssamhällets tjänster, särskilt 
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elektronisk handel, på den inre 

marknaden (EGT L 178, 17.07.2000, s. 1). 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 27 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(27) Kommersiella meddelanden på 

videodelningsplattformar omfattas redan av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2005/29/EG som förbjuder otillbörliga 

affärsmetoder som tillämpas av 

näringsidkare gentemot konsumenter, 

inbegripet vilseledande och aggressiva 

metoder i samband med 

informationssamhällets tjänster. När det 

gäller kommersiella meddelanden avseende 

tobaksvaror och relaterade produkter på 

videodelningsplattformar säkerställer de 

befintliga förbuden i Europaparlamentets 

och rådets direktiv 2003/33/EG, liksom 

förbuden avseende elektroniska cigaretter 

och påfyllningsbehållare enligt 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2014/40/EU, att konsumenterna får ett 

tillfredsställande skydd. Bestämmelserna i 

detta direktiv kompletterar därmed 

bestämmelserna i direktiv 2005/29/EG, 

2003/33/EG och 2014/40/EU. 

(27) Kommersiella meddelanden på 

videodelningsplattformar omfattas redan av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2005/29/EG som förbjuder otillbörliga 

affärsmetoder som tillämpas av 

näringsidkare gentemot konsumenter, 

inbegripet vilseledande och aggressiva 

metoder i samband med 

informationssamhällets tjänster. När det 

gäller kommersiella meddelanden avseende 

tobaksvaror och relaterade produkter på 

videodelningsplattformar säkerställer de 

befintliga förbuden i Europaparlamentets 

och rådets direktiv 2003/33/EG, liksom 

förbuden avseende elektroniska cigaretter 

och påfyllningsbehållare enligt 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2014/40/EU, att konsumenterna får ett 

tillfredsställande skydd, och dessa förbud 

bör gälla alla audiovisuella medier. 

Bestämmelserna i detta direktiv 

kompletterar därmed bestämmelserna i 

direktiv 2005/29/EG, 2003/33/EG och 

2014/40/EU. 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Skäl 30 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(30) Det är lämpligt att så långt som 

möjligt involvera leverantörer av 

videodelningsplattformar i genomförandet 

av ändamålsenliga åtgärder som vidtas i 

enlighet med detta direktiv. Samreglering 

(30) Det är lämpligt att aktivt involvera 

leverantörer av videodelningsplattformar i 

genomförandet av ändamålsenliga åtgärder 

som vidtas i enlighet med detta direktiv. 
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bör därför uppmuntras. Samreglering bör därför uppmuntras. 

För att säkra ett entydigt och konsekvent 

tillvägagångssätt i hela unionen, bör 

medlemsstaterna inte ha rätt att ålägga 

leverantörer av videodelningsplattformar 

att vidta andra striktare åtgärder för att 

skydda minderåriga från skadligt innehåll 

och alla medborgare från innehåll som 

innehåller uppmaning till våld eller hat än 

de som föreskrivs i detta direktiv. Det bör 

dock förbli möjligt för medlemsstaterna att 

vidta sådana striktare åtgärder när 

innehållet är olagligt, förutsatt att 

åtgärderna är förenliga med artiklarna 14 

och 15 i direktiv 2000/31/EG, och att vidta 

åtgärder avseende innehåll på webbplatser 

som innehåller eller sprider barnpornografi, 

såsom föreskrivs och tillåts enligt artikel 

25 i Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/93/EU35. Det bör också förbli möjligt 

för leverantörer av 

videodelningsplattformar att vidta striktare 

åtgärder på frivillig grund. 

För att säkra ett entydigt och konsekvent 

tillvägagångssätt i hela unionen, bör 

medlemsstaterna inte ha rätt att ålägga 

leverantörer av videodelningsplattformar 

att vidta andra striktare åtgärder för att 

skydda minderåriga från skadligt innehåll 

och alla medborgare från innehåll som 

innehåller uppmaning till våld eller hat än 

de som föreskrivs i detta direktiv. Det bör 

dock förbli möjligt för medlemsstaterna att 

vidta sådana striktare åtgärder när 

innehållet är olagligt, förutsatt att 

åtgärderna är förenliga med artiklarna 14 

och 15 i direktiv 2000/31/EG, och att vidta 

åtgärder avseende innehåll på webbplatser 

som innehåller eller sprider barnpornografi, 

såsom föreskrivs och tillåts enligt artikel 

25 i Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/93/EU35. Det bör också förbli möjligt 

för leverantörer av 

videodelningsplattformar att vidta striktare 

åtgärder på frivillig grund. 

__________________ __________________ 

35 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/93/EU av den 13 december 2011 om 

bekämpande av sexuella övergrepp mot 

barn, sexuell exploatering av barn och 

barnpornografi, och om ersättande av 

rådets rambeslut 2004/68/RIF (EUT L 335, 

17.12.2011, s. 1). 

35 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/93/EU av den 13 december 2011 om 

bekämpande av sexuella övergrepp mot 

barn, sexuell exploatering av barn och 

barnpornografi, och om ersättande av 

rådets rambeslut 2004/68/RIF (EUT L 335, 

17.12.2011, s. 1). 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Skäl 32 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(32) De leverantörer av 

videodelningsplattformar som omfattas av 

detta direktiv tillhandahåller 

informationssamhällets tjänster i den 

mening som avses i artikel 2 a i direktiv 

2000/31/EG. Dessa leverantörer omfattas 

följaktligen av bestämmelserna på den inre 

(32) Leverantörer av 

videodelningsplattformar som omfattas av 

detta direktiv tillhandahåller 

informationssamhällets tjänster i den 

mening som avses i artikel 2a i direktiv 

2000/31/EG och brukar tillhandahålla 

värdtjänster i enlighet med artikel 14 i det 
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marknaden enligt artikel 3 i det direktivet, 

om de är etablerade i en medlemsstat. Det 

bör säkerställas att samma bestämmelser 

tillämpas på leverantörer av 

videodelningsplattformar som inte är 

etablerade i en medlemsstat för att 

säkerställa effektiviteten i åtgärder för att 

skydda minderåriga och medborgare enligt 

detta direktiv och i möjligaste mån 

garantera lika spelregler för alla, i den mån 

som dessa leverantörer antingen har ett 

moderbolag eller ett dotterbolag som är 

etablerat i en medlemsstat eller om dessa 

leverantörer tillhör en grupp och en annan 

enhet i den gruppen är etablerad i en 

medlemsstat. Därför bör arrangemang 

införas för att fastställa i vilken 

medlemsstat som dessa leverantörer bör 

anses vara etablerade. Kommissionen bör 

underrättas om de leverantörer som lyder 

under varje medlemsstats jurisdiktion för 

att tillämpa bestämmelserna om etablering 

enligt detta direktiv och direktiv 

2000/31/EG. 

direktivet. Dessa leverantörer omfattas 

följaktligen av bestämmelserna på den inre 

marknaden enligt artikel 3 i det direktivet, 

om de är etablerade i en medlemsstat. Det 

bör säkerställas att samma bestämmelser 

tillämpas på leverantörer av 

videodelningsplattformar som inte är 

etablerade i en medlemsstat för att 

säkerställa effektiviteten i åtgärder för att 

skydda minderåriga och medborgare enligt 

detta direktiv och i möjligaste mån 

garantera lika spelregler för alla, i den mån 

som dessa leverantörer antingen har ett 

moderbolag eller ett dotterbolag som är 

etablerat i en medlemsstat eller om dessa 

leverantörer tillhör en grupp och en annan 

enhet i den gruppen är etablerad i en 

medlemsstat. Därför bör arrangemang 

införas för att fastställa i vilken 

medlemsstat som dessa leverantörer bör 

anses vara etablerade. Kommissionen bör 

underrättas om de leverantörer som lyder 

under varje medlemsstats jurisdiktion för 

att tillämpa bestämmelserna om etablering 

enligt detta direktiv och direktiv 

2000/31/EG. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Skäl 32a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (32a) Syftet med detta direktiv, som 

följer Europeiska unionens stadga om de 

grundläggande rättigheterna, särskilt 

artikel 11, är att i unionslagstiftningen 

fastställa att nationella 

regleringsmyndigheter för audiovisuella 

medier är oberoende, genom att 

säkerställa att de är juridiskt åtskilda från 

och funktionellt oberoende av branschen 

och regeringar i det att de varken begär 

eller tar emot anvisningar från branschen 

eller någon regering, att de utför sina 

uppgifter öppet och ansvarsfullt såsom 

lagen anger samt att de har tillräckliga 
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befogenheter. 

 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Skäl 33 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(33) Medlemsstaternas 

regleringsmyndigheter kan endast uppnå 

den nödvändiga graden av strukturellt 

oberoende om de är etablerade som 

separata rättssubjekt. Medlemsstaterna bör 

därför garantera de nationella 

regleringsmyndigheternas oberoende från 

både regering, offentliga organ och 

näringslivet för att säkerställa att deras 

beslut är opartiska. Detta krav på 

oberoende bör inte påverka 

medlemsstaternas möjligheter att inrätta 

regleringsmyndigheter som utövar tillsyn 

över olika sektorer, såsom den 

audiovisuella sektorn och telesektorn. De 

nationella regleringsmyndigheterna bör ha 

de verkställighetsbefogenheter och resurser 

som de behöver för att utföra sina 

uppgifter, vad gäller personal, sakkunskap 

och finansiella medel. Den verksamhet 

som bedrivs av nationella 

regleringsmyndigheter inrättade enligt 

detta direktiv bör vara förenlig med målen 

avseende mediepluralism, kulturell 

mångfald, konsumentskydd, den inre 

marknaden och främjande av sund 

konkurrens. 

(33) Medlemsstaternas 

regleringsmyndigheter kan endast uppnå 

den nödvändiga graden av strukturellt 

oberoende om de är etablerade som 

separata rättssubjekt och åtskilda från 

regeringen. Medlemsstaterna bör därför 

garantera de nationella 

regleringsmyndigheternas oberoende från 

både regering, offentliga organ och 

näringslivet för att säkerställa oberoendet 

och därmed även att deras beslut är 

opartiska. Detta krav på oberoende bör inte 

påverka medlemsstaternas möjligheter att 

inrätta regleringsmyndigheter som utövar 

tillsyn över olika sektorer, såsom den 

audiovisuella sektorn och telesektorn. De 

nationella regleringsmyndigheterna bör ha 

de verkställighetsbefogenheter och resurser 

som de behöver för att utföra sina 

uppgifter, vad gäller personal, sakkunskap 

och finansiella medel. Den verksamhet 

som bedrivs av nationella 

regleringsmyndigheter inrättade enligt 

detta direktiv bör vara förenlig med målen 

avseende mediepluralism, kulturell 

mångfald, konsumentskydd, den inre 

marknaden och främjande av sund 

konkurrens. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Skäl 36 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(36) Erga har bidragit till en enhetlig 

regleringspraxis och lämnat råd på hög 

nivå till kommissionen om 

genomförandefrågor. Därför måste Ergas 

roll för detta direktiv erkännas formellt och 

stärkas. Gruppen bör därför återinrättas 

genom detta direktiv. 

(36) Erga har bidragit till en enhetlig 

regleringspraxis och lämnat oberoende råd 

på hög nivå till kommissionen om 

genomförandefrågor. Därför måste Ergas 

roll för detta direktiv erkännas formellt, 

stärkas och ytterligare tydliggöras. Detta 

direktiv bör därför formalisera Ergas roll 

som en oberoende expertrådgivare till 

kommissionen samt som ett forum för 

utbyte av erfarenheter och bästa praxis 

mellan de nationella 

regleringsmyndigheterna. Erga bör i 

synnerhet anförtros en särskild 

rådgivande roll när det gäller 

jurisdiktionsfrågor och utfärdandet av 

yttranden över unionsuppförandekoder 

baserade på samreglering. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Skäl 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(37) Kommissionen bör vara fri att 

konsultera Erga om alla frågor som rör 

audiovisuella medietjänster och 

videodelningsplattformar. Erga bör bistå 

kommissionen genom att erbjuda sin 

sakkunskap och rådgivning samt genom att 

främja utbyte av bästa praxis. 

Kommissionen bör i synnerhet konsultera 

Erga vid tillämpningen av direktiv 

2010/13/EU för att främja ett enhetligt 

genomförande på hela den digitala inre 

marknaden. På kommissionens begäran bör 

Erga yttra sig om bl.a. jurisdiktion och 

unionsuppförandekoder på området skydd 

av minderåriga och hatspråk samt 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

om livsmedel som innehåller mycket fett, 

salt/natrium och socker. 

(37) Kommissionen bör vara fri att 

konsultera Erga om alla frågor som rör 

audiovisuella medietjänster och 

videodelningsplattformar. Erga bör bistå 

kommissionen genom att erbjuda sin 

sakkunskap och rådgivning samt genom att 

främja utbyte av bästa praxis. 

Kommissionen får i synnerhet konsultera 

Erga vid tillämpningen av direktiv 

2010/13/EU för att främja ett enhetligt 

genomförande på hela den digitala inre 

marknaden. På kommissionens begäran bör 

Erga yttra sig om bl.a. jurisdiktion och 

unionens regler och uppförandekoder på 

området skydd av minderåriga och 

hatspråk samt audiovisuella kommersiella 

meddelanden om livsmedel som innehåller 

mycket fett, salt/natrium och socker, för att 

underlätta samordningen med 
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medlemsstaternas lagstiftning. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Skäl 38 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(38) Detta direktiv påverkar inte 

medlemsstaternas möjlighet att införa 

skyldigheter för att säkerställa 

upptäckbarhet och tillgänglighet i fråga om 

innehåll av allmänintresse enligt 

definierade mål av allmänintresse, såsom 

mediapluralism, yttrandefrihet och 

kulturell mångfald. Sådana skyldigheter 

bör endast införas när det är nödvändigt för 

att uppnå allmänpolitiska mål som tydligt 

definieras av medlemsstaterna i enlighet 

med unionsrätten. I detta hänseende bör 

medlemsstaterna i synnerhet granska 

behovet av regleringsåtgärder mot 

resultaten av marknadskrafterna. Om 

medlemsstaterna beslutar att införa 

bestämmelser om upptäckbarhet bör de 

endast införa proportionerliga 

skyldigheter för företag som lyder under 

deras jurisdiktion, av legitima hänsyn till 

allmän ordning. 

(38) Detta direktiv påverkar inte 

medlemsstaternas möjlighet att införa 

skyldigheter för att säkerställa lämplig och 

icke-diskriminerande upptäckbarhet och 

tillgänglighet i fråga om innehåll av 

allmänintresse enligt definierade mål av 

allmänintresse, såsom att garantera 

mediernas oberoende och mediapluralism, 

yttrandefrihet, uttrycksfrihet, immateriella 

rättigheter och kulturell mångfald. Sådana 

skyldigheter bör endast införas när det är 

nödvändigt för att uppnå allmänpolitiska 

mål som tydligt definieras av 

medlemsstaterna i enlighet med 

unionsrätten, och hänsyn bör då tas till 

tillämpningen av 

proportionalitetsprincipen. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 1 – led d 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 1 – punkt 1 – led ba 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”ba) användarproducerad video: en 

uppsättning rörliga bilder med eller utan 

ljud som utgör ett enskilt inslag som 

skapats och/eller laddats upp på en 

videodelningsplattform av en eller flera 

användare.” 

”ba) användarproducerad video: en 

audiovisuell produktion som består av en 
uppsättning rörliga bilder med eller utan 

ljud som utgör ett enskilt inslag som 

skapats och/eller laddats upp på en 

videodelningsplattform av en eller flera 
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användare.” 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 3 – led b – stycke 1 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 2 – punkt 5a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”5a. Medlemsstaterna ska till 

kommissionen sända en förteckning över 

leverantörer av audiovisuella medietjänster 

under deras jurisdiktion samt de kriterier 

enligt punkterna 2–5 på vilka deras 

jurisdiktion baseras. De ska därefter utan 

dröjsmål underrätta kommissionen om 

varje ändring av förteckningen. 

Kommissionen ska se till att de behöriga 

oberoende regleringsmyndigheterna har 

tillgång till denna information. 

”5a. Medlemsstaterna ska till 

kommissionen sända en förteckning över 

leverantörer av audiovisuella medietjänster 

under deras jurisdiktion samt de kriterier 

enligt punkterna 2–5 på vilka deras 

jurisdiktion baseras. De ska därefter utan 

dröjsmål underrätta kommissionen om 

varje ändring av förteckningen. 

Kommissionen ska se till att de behöriga 

oberoende regleringsmyndigheterna har 

tillgång till denna information. I 

överensstämmelse med principen om 

öppenhet ska kommissionen göra den 

förteckning som avses i denna punkt 

tillgänglig för allmänheten. 

 

 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 4 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 3 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om kommissionen anser att anmälan är 

ofullständig ska den begära alla 

kompletterande upplysningar som är 

nödvändiga. Kommissionen ska underrätta 

medlemsstaten om mottagandet av dessa 

upplysningar. 

Om kommissionen anser att anmälan är 

ofullständig ska den utan dröjsmål begära 

alla kompletterande upplysningar som är 

nödvändiga. Kommissionen ska underrätta 

medlemsstaten om mottagandet av dessa 

upplysningar. 
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Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 4  

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 3 – punkt 4 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om den berörda medlemsstaten inte 

tillhandahåller de begärda upplysningar 

inom den tidsfrist som fastställts av 

kommissionen, eller om den tillhandahåller 

ofullständiga upplysningar, ska 

kommissionen besluta att de åtgärder som 

medlemsstaten vidtagit i enlighet med 

punkt 2 inte är förenliga med unionsrätten. 

Om kommissionen beslutar att åtgärderna 

är oförenliga med unionsrätten ska 

medlemsstaten snarast möjligt avsluta 

åtgärderna i fråga. 

Om den berörda medlemsstaten inte 

tillhandahåller de begärda upplysningar 

inom den tidsfrist som fastställts av 

kommissionen, eller om den tillhandahåller 

ofullständiga upplysningar, ska 

kommissionen besluta om huruvida de 

åtgärder som medlemsstaten vidtagit i 

enlighet med punkt 2 är förenliga med 

unionsrätten eller inte. Om kommissionen 

beslutar att åtgärderna är oförenliga med 

unionsrätten ska medlemsstaten snarast 

möjligt avsluta åtgärderna i fråga. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 5 – led a 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 4 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska informera 

kommissionen, andra medlemsstaters 

regleringsmyndigheter och Erga om mer 

detaljerade eller striktare bestämmelser 

som antagits i enlighet med punkt 1. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 5 – led c 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 4 – punkt 4 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Kommissionen har, efter att ha c) Kommissionen har, efter att ha 
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konsulterat Erga, fastställt att åtgärderna är 

förenliga med unionsrätten, särskilt att de 

bedömningar som har gjorts av den 

medlemsstat som vidtar dessa åtgärder i 

enlighet med punkterna 2 och 3 är 

välgrundade. 

konsulterat den kontaktkommitté som 

inrättats i enlighet med artikel 29, 

fastställt att åtgärderna är förenliga med 

unionsrätten, särskilt att de bedömningar 

som har gjorts av den medlemsstat som 

vidtar dessa åtgärder i enlighet med 

punkterna 1 och 3 är välgrundade. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 5 – led c 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 4 – punkt 5 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om den berörda medlemsstaten inte 

tillhandahåller de begärda upplysningarna 

inom den tidsfrist som fastställts av 

kommissionen, eller om den tillhandahåller 

ofullständiga upplysningar, ska 

kommissionen besluta att de åtgärder som 

medlemsstaten vidtagit i enlighet med 

punkt 3 inte är förenliga med unionsrätten. 

Om kommissionen fastställer att åtgärderna 

inte är förenliga med unionsrätten ska den 

berörda medlemsstaten avstå från att vidta 

de avsedda åtgärderna.”. 

Om den berörda medlemsstaten inte 

tillhandahåller de begärda upplysningarna 

inom den tidsfrist som fastställts av 

kommissionen, eller om den tillhandahåller 

ofullständiga upplysningar, ska 

kommissionen besluta om huruvida de 

åtgärder som medlemsstaten vidtagit i 

enlighet med punkt 3 är förenliga med 

unionsrätten eller inte. Om kommissionen 

fastställer att åtgärderna inte är förenliga 

med unionsrätten ska den berörda 

medlemsstaten avstå från att vidta de 

avsedda åtgärderna.”. 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 8 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”Medlemsstaterna ska på lämpligt sätt se 

till att de audiovisuella medietjänster som 

tillhandahålls av leverantörer av 

medietjänster under deras jurisdiktion inte 

innehåller uppmaning till våld eller hat mot 

en grupp av personer eller en medlem av 

en sådan grupp som definieras genom 

”Medlemsstaterna ska på lämpligt sätt se 

till att de audiovisuella medietjänster som 

tillhandahålls av leverantörer av 

medietjänster under deras jurisdiktion inte 

innehåller uppmaning till våld eller hat mot 

en grupp av personer eller en medlem av 

en sådan grupp som definieras genom 
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hänvisning till kön, ras i etniskt ursprung, 

religion eller tro, funktionshinder, ålder 

eller sexuell läggning.”. 

hänvisning till kön, ras, hudfärg, etniskt 

eller socialt ursprung, religion eller tro, 

åsikter, funktionshinder, ålder eller sexuell 

läggning.”. 

 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 9 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 6a – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Kommissionen och Erga ska 

uppmuntra leverantörer av medietjänster 

att utbyta bästa praxis om 

samregleringssystem i unionen. När så är 

lämpligt ska kommissionen främja 

utvecklingen av unionsuppförandekoder. 

3. Kommissionen och Erga ska stödja 

leverantörer av medietjänster i deras utbyte 

av bästa praxis om samregleringssystem i 

unionen. När så är lämpligt ska 

kommissionen främja utvecklingen av 

unionsuppförandekoder. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 10 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) Artikel 7 ska utgå. (10) Artikel 7 ska ersättas med 

följande: 

 1. ”Medlemsstaterna ska sporra till 

uppförandekoder baserade på 

självreglering och samreglering för att 

säkerställa att leverantörerna av 

medietjänster under deras jurisdiktion 

successivt gör sina tjänster mer 

tillgängliga för personer med syn- eller 

hörselnedsättning, och ska eftersträva 

fullständig tillgänglighet senast vid 

utgången av 2022. Kommissionen ska vart 

tredje år efter detta direktivs 

ikraftträdande för Europaparlamentet, 

rådet och Europeiska ekonomiska och 
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sociala kommittén lägga fram en 

återkommande rapport om tillämpningen 

av denna bestämmelse.  

 2. Kommissionen och Erga ska 

främja utbyte av bästa praxis mellan 

leverantörer av audiovisuella 

medietjänster. 

 3. Uppförandekoder av det slag som 

avses i punkt 1 ska innehålla ett krav på 

att leverantörer av medietjänster årligen 

ska rapportera till medlemsstaterna om 

vilka åtgärder som vidtagits och vilka 

framsteg som gjorts för att successivt göra 

de egna tjänsterna mer tillgängliga för 

personer med syn- och/eller 

hörselnedsättning. Medlemsstaterna ska 

säkerställa att denna information görs 

tillgänglig för allmänheten. 

 4. Sådana uppförandekoder ska 

uppmuntra leverantörer av audiovisuella 

medietjänster till att utveckla och för 

allmänheten tillgängliggöra 

handlingsplaner för tillgänglighet som 

utarbetats för att successivt göra de egna 

tjänsterna mer tillgängliga för personer 

med syn- och/eller hörselnedsättning. 

Sådana handlingsplaner ska meddelas de 

nationella regleringsmyndigheterna.” 

 

 

Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 11 – led a 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”2. Medlemsstaterna och 

kommissionen ska uppmuntra utveckling 

av uppförandekoder för självreglering och 

samreglering avseende olämpliga 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

som åtföljer eller ingår i program där barn i 

en betydande del av tittarna och som avser 

”2. Medlemsstaterna och 

kommissionen ska uppmuntra utveckling 

av uppförandekoder för självreglering och 

samreglering avseende olämpliga 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

som åtföljer eller ingår i program där barn 

rimligen kan förväntas utgöra en 
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livsmedel eller drycker som innehåller 

näringsämnen eller ämnen som har en 

näringsmässig eller fysiologisk effekt, 

särskilt fett, transfettsyror, salt/natrium och 

sockerarter, som enligt 

rekommendationerna inte bör utgöra en 

alltför stor del av den totala kosten. 

betydande del av tittarna och som avser 

livsmedel eller drycker som innehåller 

näringsämnen eller ämnen som har en 

näringsmässig eller fysiologisk effekt, 

särskilt fett, transfettsyror, salt/natrium och 

sockerarter, som enligt 

rekommendationerna inte bör utgöra en 

alltför stor del av den totala kosten. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 11 – led a 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Kommissionen och Erga ska uppmuntra 

utbyte av bästa praxis för själv- och 

samregleringssystem i unionen. När så är 

lämpligt ska kommissionen främja 

utvecklingen av unionsuppförandekoder. 

Kommissionen och Erga ska stödja utbyte 

av bästa praxis för själv- och 

samregleringssystem i unionen. När så är 

lämpligt ska kommissionen främja 

utvecklingen av unionsuppförandekoder. 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 11 – led b 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 9 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”3. Medlemsstaterna och 

kommissionen ska uppmuntra utveckling 

av uppförandekoder för självreglering och 

samreglering avseende olämpliga 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

avseende alkoholhaltiga drycker. Dessa 

uppförandekoder bör användas för att på 

ett effektivt sätt minska minderårigas 

exponering för audiovisuella kommersiella 

meddelanden avseende alkoholhaltiga 

drycker. 

”3. Medlemsstaterna och 

kommissionen ska uppmuntra utveckling 

av självreglering och samreglering 

avseende olämpliga audiovisuella 

kommersiella meddelanden avseende 

alkoholhaltiga produkter. Sådan 

självreglering och samreglering bör 

användas för att på ett effektivt sätt minska 

minderårigas exponering för audiovisuella 

kommersiella meddelanden avseende 

alkoholhaltiga produkter, till exempel ett 

förbud mot kommersiella meddelanden 

avseende alkoholhaltiga produkter under 

de tider då det är som mest troligt att barn 
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exponeras för audiovisuella medietjänster. 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 11a (nytt) 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 9a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (11a) Följande artikel ska införas: 

 ”Artikel 9a 

 Medlemsstaterna får vidta lämpliga 

åtgärder för att säkerställa lämplig 

upptäckbarhet och tillgänglighet vad 

avser audiovisuella medietjänster av 

allmänintresse. Dessa åtgärder ska vara 

proportionerliga och uppfylla allmänna 

mål såsom mediernas oberoende, 

mediepluralism, yttrandefrihet, 

informationsfrihet och kulturell 

mångfald, och ska tydligt definieras av 

medlemsstaterna i enlighet med 

unionsrätten. Medlemsstaterna får kräva 

av leverantörer av audiovisuella 

medietjänster som riktas till en publik på 

deras territorier, men som är etablerade i 

andra medlemsstater, att de rättar sig efter 

dessa åtgärder.”. 

 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 13 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 11 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Produktplacering ska tillåtas i alla 

audiovisuella medietjänster, utom i nyhets- 

och samhällsprogram, program om 

konsumentfrågor, religionsprogram och 

program där barn utgör en betydande del 

2. Produktplacering ska tillåtas i alla 

audiovisuella medietjänster, utom i nyhets- 

och samhällsprogram, program om 

konsumentfrågor, religionsprogram och 

program där barn rimligen kan förväntas 
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av tittarna. utgöra en betydande del av tittarna. 

 

Ändringsförslag   38 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 13 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 11 – punkt 3 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I undantagsfall får medlemsstaterna 

besluta att göra avkall på de krav som 

anges i led c, förutsatt att det berörda 

programmet varken har producerats eller 

beställts av leverantören av medietjänster 

själv eller av ett närstående företag till en 

sådan leverantör. 

utgår 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 14 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 12 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Det skadligaste innehållet, som 

meningslöst våld och pornografi, ska vara 

föremål för de striktaste åtgärderna, som 

kryptering och effektiv föräldrakontroll. 

Det skadligaste innehållet, som anstiftan 

till terrorism, meningslöst våld och 

pornografi, ska vara föremål för de 

striktaste åtgärderna, som kryptering och 

effektiv föräldrakontroll. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 15 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 13 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna ska frångå kraven 

i punkterna 1 och 2 för leverantörer med 

låg omsättning eller liten publik eller om 

5. Medlemsstaterna får frångå kraven 

i punkterna 1 och 2 för leverantörer med 

synnerligen låg omsättning eller liten 
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leverantörerna är småföretag eller 

mikroföretag. Medlemsstaterna får också 

frångå kraven i de fall då de skulle vara 

opraktiska eller omotiverade med tanke på 

arten av eller ämnet för den audiovisuella 

medietjänsten på begäran.”. 

publik, framför allt jämfört med 

konkurrenterna på den avsedda 

marknaden, eller om leverantörerna är 

småföretag eller mikroföretag. 

Medlemsstaterna får också frångå kraven i 

de fall då de skulle vara opraktiska eller 

omotiverade med tanke på arten av eller 

ämnet för den audiovisuella medietjänsten 

på begäran, förutsatt att detta inte skulle 

snedvrida konkurrensen på den avsedda 

marknaden på ett oproportionerligt sätt. 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 16 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 20 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

”Sändningar av filmer producerade för tv 

(med undantag för tv-serier och 

dokumentärer), biograffilmer och 

nyhetsprogram får avbrytas av tv-reklam 

och/eller teleshoppinginslag en gång varje 

tablålagd period på minst 20 minuter.” 

Sändningar av filmer producerade för tv 

(med undantag för tv-serier och 

dokumentärer), biograffilmer och 

nyhetsprogram får avbrytas av tv-reklam 

och/eller teleshoppinginslag en gång varje 

tablålagd period på minst 30 minuter. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 17 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 23 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Andelen tv-reklaminslag och 

teleshoppinginslag under perioden mellan 

7.00 och 23.00 får inte överstiga 20 %. 

1. Andelen tv-reklaminslag och 

teleshoppinginslag inom en given 

klocktimme mellan 7.00 och 23.00 får inte 

överstiga 20 %. 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 17 
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Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 23 – punkt 1 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Ett undantag från den andel tv-

reklaminslag och teleshoppinginslag per 

dag som avses i punkt 1 får göras då en 

medlemsstat och leverantörer av 

medietjänster under dess jurisdiktion 

inrättar en ram i enlighet med vilken ett 

visst antal timmar fastställs som timmar 

av ”bästa sändningstid”. Under dessa 

timmar av bästa sändningstid får andelen 

kommersiella meddelanden inte överstiga 

20 %, men får inte begränsas för varje 

enskild klocktimme. 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 17 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 23 – punkt 1 – stycke 1b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Under timmar av bästa sändningstid ska 

medlemsstaterna kunna vidta konkreta 

åtgärder mot audiovisuella kommersiella 

meddelanden avseende alkoholhaltiga 

produkter i syfte att skydda i synnerhet 

sårbara tittare och minderåriga. Sådana 

åtgärder kan bestå i förbud mot 

audiovisuella kommersiella meddelanden 

under timmar av bästa sändningstid. 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 17 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 23 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Reklam som programföretaget gör i a) Reklam som programföretaget gör i 
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samband med sina egna program och 

produkter med programanknytning som har 

direkt koppling till dessa program eller till 

program från andra enheter som tillhör 

samma mediegrupp. 

samband med sina egna program och 

produkter med programanknytning som har 

direkt koppling till dessa program. 

Motivering 

Om mediegrupper tillåts att ohämmat visa reklam inom alla programföretag som de äger i 

samband med de ägda programföretagens program skulle den rättvisa konkurrensen inom 

sektorn ta skada, eftersom det skulle ge de dominanta aktörerna en otillbörlig fördel. Det 

skulle också medföra en onödig ökning av mängden reklam eftersom dessa inslag skulle vara 

undantagna från de kvantitativa reglerna. 

 

Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 17 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 23 – punkt 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Produktplacering. c) Produktplacering som inte strider 

mot artikel 11.4. 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artiklarna 14 och 15 i direktiv 

2000/31/EG, ska medlemsstaterna se till att 

leverantörer av videodelningsplattformar 

vidtar lämpliga åtgärder för att 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artiklarna 14 och 15 i direktiv 

2000/31/EG, ska kommissionen och 

medlemsstaterna se till att leverantörer av 

videodelningsplattformar vidtar lämpliga 

åtgärder för att 

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 



 

AD\1108551SV.docx 31/39 PE589.491v02-00 

 SV 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) skydda alla medborgare från 

uppmaning till våld eller hat mot en grupp 

av personer eller en medlem av en sådan 

grupp som definieras genom hänvisning till 

kön, ras, hudfärg, religion, härkomst eller 

nationellt eller etniskt ursprung. 

b) skydda alla medborgare från 

uppmaning till våld eller hat mot en grupp 

av personer eller en medlem av en sådan 

grupp som definieras genom hänvisning till 

kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt 

ursprung, språk, religion , tro, åsikt, 

funktionsnedsättning, ålder eller sexuell 

läggning. 

 

Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 2 – stycke 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Fastställa och i leverantörernas 

användarvillkor tillämpa begreppet 

uppmaning till våld eller hat enligt punkt 1 

b och begreppet innehåll som kan skada 

den fysiska, mentala eller moraliska 

utvecklingen hos minderåriga, i enlighet 

med artiklarna 6 respektive 12. 

a) Fastställa och i leverantörernas 

användarvillkor tillämpa begreppet 

uppmaning till att begå terrordåd eller 

någon annan form av våld eller hat enligt 

punkt 1 b och begreppet innehåll som kan 

skada den fysiska, mentala eller moraliska 

utvecklingen hos minderåriga, i enlighet 

med artiklarna 6 respektive 12. 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 2 – stycke 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Upprätta och driva mekanismer där 

användare av videodelningsplattformar till 

den berörda leverantören kan rapportera 

eller flagga sådant innehåll som avses i 

punkt 1 och som lagras på leverantörens 

b) Upprätta och driva 

öppenhetsbaserade mekanismer där 

användare av videodelningsplattformar till 

den berörda leverantören kan rapportera 

eller flagga sådant innehåll som avses i 

punkt 1 och som lagras på leverantörens 
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videodelningsplattform. videodelningsplattform. 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28 a – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Medlemsstaterna ska införa de 

mekanismer som är nödvändiga för att 

bedöma ändamålsenligheten i de åtgärder 

som anges i punkterna 2 och 3 som vidtas 

av leverantörer av 

videodelningsplattformar. Medlemsstaterna 

ska anförtro denna uppgift åt de 

myndigheter som utses i enlighet med 

artikel 30. 

4. Medlemsstaterna ska införa de 

mekanismer som är nödvändiga för att 

bedöma och rapportera om 

nödvändigheten, effektiviteten, 
ändamålsenligheten och 

proportionerligheten vad gäller de 

åtgärder som anges i punkterna 2 och 3 

som vidtas av leverantörer av 

videodelningsplattformar. Medlemsstaterna 

ska anförtro denna uppgift åt de 

myndigheter som utses i enlighet med 

artikel 30. 

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna ska inte ålägga 

leverantörer av videodelningstjänster några 

åtgärder som är striktare än de åtgärder 

som avses i punkterna 1 och 2. 

Medlemsstaterna ska dock inte hindras från 

att införa striktare åtgärder mot olagligt 

innehåll. Vid antagandet av sådana 

åtgärder ska de uppfylla de villkor som 

fastställs i tillämplig unionslagstiftning, 

exempelvis, såsom tillämpligt, 

bestämmelserna i artiklarna 14 och 15 i 

direktiv 2000/31/EG eller artikel 25 i 

direktiv 2011/93/EU. 

5. Medlemsstaterna ska inte ålägga 

leverantörer av videodelningstjänster några 

åtgärder som är striktare än de åtgärder 

som avses i punkterna 1 och 2. 

Medlemsstaterna ska dock inte hindras från 

att införa striktare åtgärder mot olagligt 

innehåll, förutsatt att eventuella åtgärder 

som vidtas vid tillämpning av detta 

direktiv för att begränsa distribution på 

nätet eller tillgängliggörande på annat 

sätt för allmänheten av olagligt innehåll 

är förenliga med EU:s stadga om de 

grundläggande rättigheterna, begränsas 

till vad som är nödvändigt och 
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proportionerligt och vidtas på grundval av 

förhandstillstånd av domstol. Vid 

antagandet av sådana åtgärder ska de 

uppfylla de villkor som fastställs i 

tillämplig unionslagstiftning, exempelvis, 

såsom tillämpligt, bestämmelserna i 

artiklarna 14 och 15 i direktiv 2000/31/EG 

eller artikel 25 i direktiv 2011/93/EU. 

 

Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

7. Kommissionen och Erga ska 

uppmuntra leverantörer av 

videodelningsplattformar att utbyta bästa 

praxis om samregleringssystem i unionen. 

När så är lämpligt ska kommissionen 

främja utvecklingen av 

unionsuppförandekoder. 

7. Kommissionen och Erga ska stödja 

leverantörer av videodelningsplattformar i 

deras utbyte av bästa praxis om 

samregleringssystem i unionen. När så är 

lämpligt ska kommissionen främja 

utvecklingen av unionsuppförandekoder. 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28a – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Leverantörer av 

videodelningsplattformar, eller, om 

tillämpligt, organisationer som företräder 

dessa leverantörer i detta hänseende, ska 

till kommissionen lämna utkast till 

unionsuppförandekoder och ändringar av 

befintliga unionsuppförandekoder. 

Kommissionen får begära att Erga yttrar 

sig om utkasten, ändringarna eller 

utvidgningarna av uppförandekoderna. 

Kommissionen får offentliggöra dessa 

8. Leverantörer av 

videodelningsplattformar, eller, om 

tillämpligt, organisationer som företräder 

dessa leverantörer i detta hänseende, ska 

till kommissionen lämna utkast till 

unionsuppförandekoder och ändringar av 

befintliga unionsuppförandekoder. Med 

vederbörligt beaktande av principen om 

öppenhet ska kommissionen offentliggöra 

dessa uppförandekoder på lämpligt sätt. 
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uppförandekoder på lämpligt sätt. 

 

Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28b – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För tillämpning av andra stycket gäller att 

om det finns flera olika dotterbolag som 

alla är etablerade i olika medlemsstater, 

eller om det finns flera andra enheter inom 

gruppen som alla är etablerade i olika 

medlemsstater, ska den berörda 

medlemsstaten säkerställa att leverantören 

fastställer i vilken av dessa medlemsstater 

som den ska anses vara etablerad. 

För tillämpning av andra stycket gäller att 

om det finns flera olika dotterbolag som 

alla är etablerade i olika medlemsstater, 

eller om det finns flera andra enheter inom 

gruppen som alla är etablerade i olika 

medlemsstater, ska leverantören anses vara 

etablerad i den medlemsstat där 

huvuddelen av arbetsstyrkan är verksam. 

Motivering 

Det skulle vara oproportionerligt att ge videodelningsplattformar möjligheten att välja i 

vilken medlemsstat de ska anses vara etablerade inom ramen för detta direktiv, eftersom det 

skulle öppna upp för forumshopping. Lokaliseringen av huvuddelen av arbetsstyrkan är ett 

tydligt och pålitligt kriterium för att fastställa var i unionen plattformen är etablerad. 

 

 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 19 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 28b – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Om de berörda medlemsstaterna 

vid tillämpningen av punkt 1 inte är eniga 

om vilken medlemsstat som har 

jurisdiktionen ska de utan dröjsmål 

uppmärksamma kommissionen på detta. 

Kommissionen får begära att Erga ska 

yttra sig i ärendet inom 15 arbetsdagar 

från det att kommissionen lämnat in sin 

begäran. 
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Motivering 

Eftersom videodelningsplattformar vanligtvis riktar sig till publik i hela unionen kan oenighet 

uppstå mellan medlemsstaterna då den behöriga medlemsstaten ska fastställas vid 

tillämpning av detta direktiv. Kommissionen bör därför kunna agera för att fastställa vilken 

medlemsstat som har jurisdiktionen, på samma sätt som för andra audiovisuella medietjänster 

inom ramen för artikel 3. 

 

Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Varje medlemsstat ska utse en eller 

flera oberoende nationella 

regleringsmyndigheter. Medlemsstaterna 

ska se till att de är juridiskt åtskilda från 

och funktionellt oberoende av alla andra 

offentliga eller privata organ. Detta 

påverkar inte medlemsstaterna möjlighet 

att inrätta regleringsorgan som utövar 

tillsyn över olika sektorer. 

1. Varje medlemsstat ska utse en eller 

flera oberoende nationella 

regleringsmyndigheter. Medlemsstaterna 

ska se till att de är öppenhetsbaserade, 

juridiskt åtskilda från och funktionellt 

oberoende av regeringen och av alla andra 

offentliga eller privata organ. Detta 

påverkar inte medlemsstaterna möjlighet 

att inrätta regleringsorgan som utövar 

tillsyn över olika sektorer. 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska se till att 

förfarandet för att utse chefen för en 

nationell regleringsmyndighet eller 

medlemmarna i ett kollegialt organ som 

fyller denna funktion inom en nationell 

regleringsmyndighet är öppet och 

garanterar den erforderliga nivån av 

oberoende för att dess uppgifter ska 

kunna fullgöras. 
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Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att de 

nationella regleringsmyndigheter utövar 

sina befogenheter på ett sätt som är 

opartiskt och öppet redovisat och i enlighet 

med detta direktivs syften, i synnerhet 

mediepluralism, kulturell mångfald, 

konsumentskydd, den inre marknaden och 

främjande av sund konkurren. 

2. Medlemsstaterna ska se till att de 

nationella regleringsmyndigheter utövar 

sina befogenheter på ett sätt som är 

oberoende, opartiskt och öppet redovisat 

och i enlighet med detta direktivs syften, 

när det gäller mediernas oberoende och 
mediepluralism, icke-diskriminering, 

kulturell mångfald, konsumentskydd, den 

inre marknaden och främjande av sund 

konkurrens på den inre marknaden. 

 

Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

De nationella regleringsmyndigheterna ska 

inte begära eller ta emot instruktioner från 

något annat organ i samband med 

utövandet av de uppgifter som de tilldelats 

enligt nationell lagstiftning som genomför 

unionsrätten. Detta ska inte förhindra 

översyn i enlighet med nationell 

konstitutionell rätt. 

De nationella regleringsmyndigheterna ska 

inte begära eller ta emot instruktioner från 

något annat offentligt eller privat organ i 

samband med utövandet av de uppgifter 

som de tilldelats enligt nationell 

lagstiftning som genomför unionsrätten. 

Detta ska inte förhindra översyn i enlighet 

med nationell konstitutionell rätt. 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 4 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Medlemsstaterna ska se till att de 

nationella regleringsmyndigheterna har 

tillräckliga verkställighetsbefogenheter för 

att kunna utföra sina uppgifter på ett 

effektivt sätt. 

4. Medlemsstaterna ska se till att de 

nationella regleringsmyndigheterna har 

tillräcklig erfarenhet och tillräckliga 

verkställighetsbefogenheter för att kunna 

utföra sina uppgifter på ett effektivt sätt, 

i enlighet med detta direktiv och 

unionsrätten. 

 

Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Chefen för en nationell 

regleringsmyndighet, eller medlemmarna i 

ett kollegialt organ som fyller den 

funktionen inom en nationell 

regleringsmyndighet, kan endast avsättas 

om de inte längre uppfyller de villkor som 

krävs för utförandet av de uppgifter som i 

förväg fastställts i nationell lagstiftning. 

Beslut om avsättande ska offentliggöras 

och skälen ska anges. 

5. Chefen för en nationell 

regleringsmyndighet, eller medlemmarna i 

ett kollegialt organ som fyller den 

funktionen inom en nationell 

regleringsmyndighet, kan endast avsättas 

om de inte längre uppfyller de villkor som 

krävs för utförandet av de uppgifter som i 

förväg fastställts i nationell lagstiftning. 

Ett vederbörligen motiverat beslut om 

avsättande ska offentliggöras och skälen 

ska anges för allmänheten. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – led 21 

Direktiv 2010/13/EU 

Artikel 30 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att den 

oberoende nationella 

regleringsmyndigheten har separat årlig 

budget. Denna budget ska offentliggöras. 

Medlemsstaterna ska också se till att de 

nationella regleringsmyndigheterna har 

6. Medlemsstaterna ska se till att den 

oberoende nationella 

regleringsmyndigheten har separat årlig 

budget. Denna budget ska offentliggöras. 

Medlemsstaterna ska också se till att de 

nationella regleringsmyndigheterna har 
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tillräckliga finansiella resurser och 

personalresurser för att kunna utföra de 

uppgifter som de anförtrotts och att de 

aktivt deltar i och bidrar till Erga. 

tillräckliga finansiella resurser och 

personalresurser för att kunna utföra de 

uppgifter som de anförtrotts och att de 

aktivt deltar i och bidrar på ett effektivt sätt 

till de uppgifter som utförs av Erga enligt 

detta direktiv. 
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